











For Americans, the term “Thanksgiving” conjures up images of turkey and cranberry
sauce, parades and bowl games. These “traditions” have come to mark an event
made a perpetual institution of American life by President Abraham Lincoln.

But why did Lincoln proclaim the last Thursday in November as a national holi-

day? Because it was clear to him that the blessings of food, land, family, and free-
dom enjoyed by Americans are all gifts from the Creator. But Americans, he real-
ized, had forgotten this. A special day was needed for us to forget our differences
and remember our blessings. And remembering naturally leads to giving thanks to the
Source of those blessings.

The Israelites had an annual Thanksgiving Feast, as well. It was actually a combina-
tion of two feasts, Passover and Unleavened bread, and occurred in early spring. This
is when the first grain began to be harvested and when the ewes gave birth to their
lambs. The pagan Canaanites had already celebrated the feast of unleavened bread at
this time to thank the gods for the harvest and offer them the first fruits as a sacrifice
of gratitude. The pagan Bedouins, wandering from place to place with their flocks,
celebrated the spring gift of lambs by sacrificing some of them to the gods in grati-
tude for the gift of fertility.

The ancients did not need divine revelation to know that divine forces brought about
the world and all its creatures. That’s just plain common sense. That we owe these
divinities a debt of gratitude is justice, pure and simple.

But for the Jews, Passover was not just giving thanks for the blessings of crea-

tion. For them, God was not just the author of nature with it seasons and life-

cycles. No, God was also the master of history. Among all ancient peoples, only the
Jews believed that God entered into human history, manifested his love and power,
and acted decisively to save his chosen people. So while the pagans thanked their
gods each spring for the blessings of food and fertility, the Israelites thanked the Lord
for food, but even more, for freedom. They remembered not only that creation comes
from Him, but that salvation from slavery as well. This remembering happens each
year in a solemn way in the Passover Meal that is the climax of the Jewish year.

On the night before he died, Jesus celebrated this solemn memorial by deepening its
meaning yet further. Liberation from Pharaoh’s oppression was certainly something
to sing about. But there was a crueler slavery that a change of geography and regime
could not alter. This slavery to Satan was kept in force through the shackles of

sin. Just as he acted through Moses to free his people from Pharaoh, God was now
about to act decisively to liberate his people from the

ancient curse. But this time, he would act personally,

not through proxies.

And this liberation would be more costly. The only way

that it could be won would be if God were to give not

only his blessings, but His very self. To do this, God

had become man, capable of offering the supreme sacri-

fice. And before he did it in actual fact, he did it in sac-

rament by offering himself under the unassuming forms of bread and wine. Before
delivering himself into the hands of the Romans to be their victim, he delivered him-
self into our hands to be our nourishment.

For his aim was not just to open the way to future bliss in heaven. His plan was to
pour into our wounds the balm of Gilead that would begin the healing process here
and now. The bite of the serpent had injected venom. His body and blood would be
the antidote, the “medicine of immorality” in the words of St. Ignatius of Antioch.

Blood brings nourishment and life to every cell of our bodies. It also carries away
impurities that poison our system. The Eucharist offers us a transfusion—we put aside
our old life and receive his ever-new life. We exchange his divine vitality for our
tired, toxic blood. The life of a thing is in its blood. Blood was poured out at the foot
of the altar and could never be consumed by a Jew, for it belonged to God alone. But

here God pours out his own blood at the altar of the
cross gives it to us as our drink, for the transfor-
mation of our lives.

“Do this in memory of me.” We are commanded
to remember the supreme love of Christ for us that
holds nothing back, that gives everything for our
freedom. So naturally the sacrificial banquet of
remembrance is called the Eucharist, or
“thanksgiving.” The priest introduces the great
central prayer of the celebration with these words:
“let us give thanks to the Lord our God.” And we
respond “it is right to give him thanks and praise.”

During the Eucharistic Prayer, I always silently
add thanks for my personal blessings. I think of the
natural blessings of home and work, of food on the
table and the health of my family. I also thank God
for my own salvation history, especially for pluck-
ing me out of the dangerous crowd I was running
with as a teenager. I thank God for bringing me
together with a woman who loves him and loves
me, and for having kept us faithful to him and each
other for many years and blessed us with wonder-
ful children who love him. I thank him for our own
family’s salvation history.

If you haven’t already established the habit of add-
ing your personalized thank-you’s to the priest’s
Eucharistic Prayer, try it next time you’re at Mass.
It’s a very appropriate mode of participating in that
part of the Eucharist.

But true thanksgiving is not just a matter of words
and warm sentiments. Gratitude for a gift means
offering a gift in return. He gave his whole, entire
self to us—his body, blood, soul, divinity. The only
adequate response would be to of-
fer ourselves Note what Paul
says in his letter to the Romans: “I
appeal to you therefore, brethren,
by the mercies of God, to present
your bodies as a living sacrifice,
holy and acceptable to God,
which is your spiritual wor-
ship” (Rom 12:1).

So thanksgiving cannot be sepa-
rated from sacrifice. The Mass is a celebration of
his love and the freedom it won for us through his
sacrifice. Through it, the love of God is poured
into our hearts and enables us to love with his
love. In the power of that love, we offer ourselves
back to him and enter into that sacrifice which we
celebrate.

True thanksgiving means self-giving. This is the
meaning of eucharist.

Marcellino D’Ambrosio, Ph.D.



LECTURAS DE HOY

Primera lectura -- Un esposo es capaz de confiar su co-
razon a su esposa que es como una joya

(Proverbios 31:10-13, 19-20, 30-31).

Salmo -- Bendito sean los que temen al Sefior

(Salmo 127).

Segunda lectura -- El dia del Sefior vendra como el
ladrén en la noche (1 Tesalonicenses 5:1-6).

Evangelio -- Porque has sido fiel en lo poco, ven a com-
partir la alegria de tu Sefior

(Mateo 25:14-30 [14-15, 19-21]).

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes

1 Mac 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63;
Sal 118:53, 61, 134, 150, 155, 158;
Lc 18:35-43

Martes 2 Mac 6:18-31; Sal 3:2-7; Lc 19:1-10

Miércoles

2 Mac 7:1, 20-31; Sal 16:1bcd, 5-6, 8b, 15; Lc
19:11-28

Jueves

1 Mac 2:15-29; Sal 49:1b-2, 5-6, 14-15;
Lc19:41-44
Dia de Accion de Gracias (sugerencia):

Sir 50:22-24; Sal 145 (144):2-11;
1 Cor 1:3-9; Lc 17:11-19

Viernes

1 Mac 4:36-37, 52-59; 1 Cr 29:10bcd, 11-12;
Lc19:45-48

Sébado 1 Mac 6:1-13; Sal 9:2-4, 6, 16, 19; Lc 20:27-

40

Domingo

Ez 34:11-12, 15-17; Sal 22:1-3, 5-6;
1 Cor 15:20-26, 28; Mt 25:31-46

Para los cursos pre-bautismales llamar a: .Alex Aguilar
845-480-1502 y Natalia Lemus 845-480-1682. Los cursos
se dan previa cita los martes 7pm y domingo 11am.

COMPARTIENDO NUESTROS DONES

El otofio es la estacion de la cosecha y de compartir los fru-
tos de nuestra labor. Las lecturas biblicas de esta semana
emplean imagenes de la cosecha, la vida familiar, el embar-
azo y la inversion para describir la abundante cosecha en el
Reino de Dios. Descubrimos que compartir los dones que
hemos recibido trae recompensa eterna para todos.

En la parabola del Evangelio un hombre le encarga sus
bienes a tres servidores antes de partir de viaje. A cada uno
le da dinero. Lo que hacen con ese dinero determina lo que
el amo hara con ellos cuando regrese. ¢Y qué de nosotros?
¢Qué estamos haciendo con nuestros talentos? ¢C6mo nos
tratara nuestro Maestro cuando vuelva?

TRADICIONES DE NUESTRA FE

El 23 de noviembre de 1927, un peloton de soldados con-
ducia al jesuita mexicano Miguel Agustin Pro Juarez al
paredon de fusilamiento. Uno de ellos le susurraba
"perdoneme". Miguel le respondi6 que no sélo lo per-
donaba, sino que le daba las gracias por darle la oportun-
idad de dar testimonio de su fe derramando su sangre
por Cristo. Dias antes habia sido arrestado y acusado de
intento de asesinato contra el presidente mexicano Alva-
ro Obregon. En realidad su delito era el de bautizar ni-
fos, bendecir matrimonios, llevar la comunién a los
enfermos y escuchar la confesion de los arrepentidos.
Miguelito naci6 en 1891 y entro al noviciado jesuita en
1914, al mismo tiempo que el gobierno mexicano comen-
zaba una persecucion en contra de la Iglesia. Debido a
esta situacion, Miguel tuvo que hacer su formacion religi-
osa fuera de México. Apenas pudo, regreso a su naciéon
como sacerdote e hizo su pastoral a escondidas, sabiendo
muy bien que podia ser martirizado.

Miguel decia a sus amigos que al morir iria al cielo y si se
encontraba con santos resecos, bailaria un jarabe tapatio
hasta hacerles sonreir para Cristo Rey.

Te felicito, siervo bueno Yy fiel.

Puesto que has sido fiel en cosas de poco valor
te confiaré cosas de mucho valor.

Entra a tomar parte en la alegria de tu senor.
Mateo 25:21



PARISH MINISTRIES & CHAIR

Our Sacramental Life

Buildings & Grounds Pat Miele, Alex Aguilar

Eucharistic Adoration Den Robert Pang Baptism: Please call the Rectory well in advance of the expected day of
Health Mary Loftus Baptism to arrange an appointment for an interview. Pre-baptismal meeting
Hispanic Community Mario Zamora, Marili Mendoza Palma for parents is required. Godparents must be confirmed, practicing Catholics.
Ministerios Marianos Luis y Aida Cachichabla Generally Baptisms are celebrated the third Sunday of each month at 12:00
Hospitality Robin Miller pm.

Men’s Club Bill Loftus. Ralph Olsen

Ushers Jake Miraglia Reconciliation: Confessions are heard from 4:30-5:00 pm on Saturday. You
Music Elise Espinosa, Chris & Carolyn Yates, may also make an appointment with Fr. Tom. Spanish confessions is availa-
Spanish Choir Carlos Cerna, William Martinez ble from 12:30-1:00 PM on Sundays.

Outreach Maria Nest

Parish Coundil Ralph Olsen Marriage: Marriages should be arranged at least six months in advance.
Parish Worship Dcn John Cunningham Participation in Pre-Cana is essential. Please call the Rectory to schedule an
Religious Education Kathleen Dunn appointment with Fr. Tom.

R.CIA . Den R°F’eft Pang, Jose Bolafios Anointing of the Sick: Before you enter the hospital for elective surgery or
Right to Life Scott Giblin ; - /
Sodial May Pang other serious treatment, and for those’ who r?ave need of spiritual healing.
Sl i In an emergency, please call Fr. Tom’s mobile 845 608 9358.

St. Vincent De Paul

Fr. Tom Kunnel

PARISH COUNCIL
Alex Aguilar, Kathleen Dunn, Jonathan/Dominika Fanning,

Lucia/Sal Caruana, Alex Flores, Andrew Lee, Rafael Mazariego,

Maria Nest, Ralph Olsen, May Pang, Ray/Beverly Sambrotto

Holy Orders: Any gentleman interested in exploring the question of vocation
to the priesthood or the permanent diaconate should contact Fr. Tom Kunnel.
We would also be happy to direct anyone interested in living their lives as
Religious Sisters or Brothers.

TRUSTEES Rite of Christian Initiation for Adults: For instruction for Baptism, Confirma-
Phil McCartin James Pontone tion and Eucharist for adults and to learn about Catholic Faith. If interested
please contact Dcn Robert Pang.
=47 ™Y 4
AL -t For more details and forms—www.stjohnspiermont.org

Ministrie

Parish Registration: All adults (over age 21) should register in the parish themselves and should use envelopes or parishpay.com. Tithing is 5%
of income. This registration is our only means of certifying anyone as a member of the parish, especially for Baptism and Confirmation sponsorship

1. Canada also has Thanksgiving. They have their holiday on
the second Monday in October.
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2. The first ever Thanksgiving was held in 1621 at Plymouth A9y, -od11 o€ £517) JT 995 01 PEOUNO( dIE SALLIdQUBI) 6

by the Pilgrims. aniy, '8

3. All turkeys can fly. aniy L

4. The Pilgrims only “celebrated” three days — the Sabbath, ‘S[oquI seml] ‘9
fast days, and days of thanksgiving. ‘sAyIny
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5. All turkeys gobble. onip b

6. The first department store to hold a Thanksgiving parade
was Macy’s.
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7.  More than half of the people in the Plymouth colony died
that winter of 1621.

8. Every year the President of the United States pardons a tur-
key, who spends the rest of its life on a historical farm.
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ANSWERS

9. Cranberries are tasted to see if they are sweet enough to
harvest.

10. Turkeys can see behind themselves.
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